
Antrag auf Erteilung einer Aufenthaltserlaubnis
Ai'tllcrll XOPllYtlmxo<; ciÖEta<;1tapaflovTj<;

iKAMET MÜSAADESi i«;iN DiLEK-:E - Molba za izdavanjedozvole boravka

Deutsch - Griechisch
Türkisch - Serbokroatisch

1. Familienname
En",vul1ov
Soyad.I Prezime

bei Frauen: Geburtsname
1tpoKtlJJtVOU 1t&pi YUVUIKc.OV: 7tatplK6\' E1tWVUIJOV

Kadmlarda: K.zhksoyad. I kod udalih:devojatko ime

.....

2. Vornamen
OvOJ.lO(-to.)
Ad. 'lmena

.....

3. Geburtstag
H""pol1'1vio. y&W1jO&~
Do~um larihi I Dan rodjenja

4. Geburtsort

Tono, y&vv1jo~
Do~um ye~ I Mesto rodjenja

5. Staatsangehörigkeit(en):
(bei mehreren Slaatsangehörigkeiten sind alle
anzugeben)
E9vllcot'1to. (-t..)
(O'1""lri><1o.t&tUJ(ov ciil.&, \)n'1reoot'1tt, 00.,)
Tabiiyeti I Drfavljanstvo(a):
Tabiiyet say.s. birden fazla ise, hepsi yazdmahdlf
(Ko ima vi~e ddavljanstava treba da navede sva)

a) jetzige
tCllpl1l1j &9V11<0t'1ta

~mdikiI sad~nje(a)

b) frühere
npo'1YO\)J.l&V1J &9VIl<ot'1ta

dahaöncekiI ranije(a)

6. Familienstand
O,reDy&V&lo.K1j reatcioto.<11J

Medeni hali I Porodirno stanje

..... ..... .....

....

.....

..... .... ...... .....

ledig - verheiratet seit
(Nichtzutreffendes streichen)

ciyo.l10,- tyyo.l10, (ano !JOt[;)
(Ihaypfi\jlt& 000. Öf.\'&ivOloO"Jt(i)
bekär - evli (evJenme tarihi) ....................

neofenjenlneudata - ofenjen I udata od
(neodgovarajute precrtati)

- geschieden - verwitwet

....
- ho~anml~ - dur (uymayam ~iziniz)

- razveden (a) - udovadudovica

........

7. Religion (Beantwortung freigestellt)
ep1jOU\)J.lO (H anciVt'1<11J&ivOlnpoalptm:1j)
Dini (cevap vermeye mecbur de~lsiniz)
Veroispovest (Odgovor po volji)

8. Ehegatte*)- Name
1:lJl;uy",.)- En",vul1ov
Kocamzm I Kanmzm.) - soyad.
Suprug.) - Prezime

- Geburtsname (bei Frauen)
- natPlreov &n",w/lov (npoIC&IJ.l&vO\) n&pi yuvOlre",v)- Krzhksoyad. (kadmlarda)- Za1ene:devojatkoime

- Vornamen
- Ovo/lata
- Ad.I- lmena

............. ..... ........ ..... ..... ..... .....

........... ..... Az.

.....

..... ..... ....... .....

- Geburtstag
- H""po/l'1viay&W1jo~
- Do~umtarihi I - Dan rodjenja

- Geburtsort
- Tono,y&vv1\~
- Do~umyeril- Mestorodjenja

- Staatsangehörigkeit
- E9V1ICot'1tU
- TabiiyetiI - Drfavljanstvo

- Wohnort
- Tono,rea~OIoc:i",
- Oturdu~u yer1- Mesto stanovanja

........... ....

.....

..... .....

..... ....... .......

9. Kinder*)- Name
TtICva.)-Enrilvu/lOv

(,;ocuklar.) - soyad./Deca*)
Prezime

Vornamen
OVO/lata

Adlan/-Imena

Geburtstag
HI1&po/l'1via y&vv1jO&~

Oo~um tarihi!- Dan rodjenja

Geburtsort
Tono,y&w1jo~

Do~umyeril- Mestorodjenja

Staatsangehörigkeit
E9vlreot'1 ta

Tabii>eti!- Ortavljanstvo

Wohnort
Tono, reatolreia,
Oturduklan ycrl- Mesto.tanovanja

............... ..... ..... .....

................... ........... ..... ..... ........

....................................................... ...................... ..... ..... .....

.............. ............ ..........

......... ..... ..... .....

........... ..... ..... ......... ..... .....

....................................................................................................-......... .................... .... ....... ..... ....

~...
:.c .)Angaben sind auch erforderlich. wenn diese Personen im Ausland verbleiben
GI: *) H <1U/ln..1jP"'<11J 9a np&7I&1va ylv&1 rea. uvtU npOoCllnu a\)tci Ö\Ql1tvO\)VOtO&~Cllt&p"c6.

*) Bu k~iler Almanya d.~mda bulunsalar da. sorulann cevaplandlfrlmasl gerekir
*) Podacisupotrebnii akoova lica ostaju u inostranstvu.



]8. Sollen Familienangehörige mit einreisen oder
nachkommen?
eu tpOouv. tci)pa lj upYOftpu. KUIflO.'1 tlj; O'KOytVW.i, (JU.;:
Ailcnizin ba~ka üyelcri de sizinle birliktc veya arkan.zdan
gelecekler mi~
Da li cele doputovati 53 nekim tlanovima porodicc iIi Ce oni
kasnije doputovati~

Wenn ja, welche?
Av Val, ttÖlU;
Geleceklerse. kimler~ I Ako da, koji~

] 9. Wie sind Sie wohnungsmäßig
untergebracht**)?
nou fltvetC;
Nas.1bir yerde oturuyorsunuz'?
Kako sie smesteni?

20. Zweck des Aufenthaltes in der
Bundesrepublik Deutschland
IKOXO.;tlj, XUpaflovlj.; (JU, (Jtljv 0I10(JXOVOIUKlj
d'1flOKpatiu tlj.; rCPflUviu;
Almanya Federal Cumhuriyeti'nde ikametinizin sebebi
Svrha boravka u Saveznoj Republiei Nematkoj
(z. B. Arbeitsaufnahme, Besuch, Touristenreise,
Studium usw.)

(x. )(. av<iA'1IjI'1cpyu<Jia;, CXi<JKC~''1.tOUP'<J"KO
tW;io" (J1!ouot; KAX)
(meselä: i~e ba~lamak, ziyarel. turistik gezi, ögrenim vb.)
(na primer zaposlenje, poseta, turistitko putovanje,
studiranje itd.)
Arbeitgeber, Name der Verwandten, der
Studienanstalt, Referenzen usw,

EpyoMt'1;. ÖVOflUnbv (Juncvwv, tOUCK1IU.OCU"KOU
,opuflatO.;. (JOOto.<JCI.;KAX.
j~veren. akrabalann soyadl. ögrenim müessesesinin ad).
referanslar vb.
Poslodavac, ime rodjaka, naziv univerziteta.
preporuke itd.

21, Beabsichtigte Dauer des Aufenthaltes in
der'Bundesrepublik Deutschland
"6<10 Buic:nTU1aCJK01tEU€ttva IltlVEtt O'tl1V0J.10CJrtovÖIUlCtl
d'1flOKpatia t'1.; rCpflaviUl;;
Almanya Federal Cumhuriyeti'nde ne kadar kalmak
istiyorsunuz I Predvidjeno trajanje boravka u Saveznoj
Republici Nematkoj

22, Beabsichtigte Erwerbstäti2keit
(Angaben des auszuübenden Berufs)
TI (JKOXCuttCva Kdvcft; (d'1AWcrCI';<J)(C"Kt.; f1CtO
CxdyYcAflaxou Oa a<JK!)<Jetc)
Yapmak istediginiz i~ (lera edeceginiz meslek)
Predvidjeno zaposlenje - navesti zanimanje

Arbeitgeber (Firma ete.)
EpyoMt'1'; (eta.pia)
i~verenJ-poslodavae (firma itd.)

in (On und Straße)
EI'; (töxo.; Kai 006;)
Adresi

varakas, I u (mesto i uliea)

23. Aus welchen Mitteln wird der
Lebensunterhalt bestritten?
Axo " xöpau; Oa KaAUX"" ta COOl&E,ooo<Ja.;:
Ge~minizi nas.1 saglayacaks.mz~
Iz kakvih sredstava podmirujete izdrtavanje?

24, Sind Sie vorbestraft?
E)(Ctc KataOncucr6ci;
SablkaOlz var Oll? I Jeste Ji ve~ kafnjavani'?

a) in Deutschland
!t'1 rcpflaYia
Almanya'daI uNematkoj
wann und wo?
- nOt& Kat 1[OU;

- Ne zaman ve nerede~ I kad i gde~

Grund der Strafe
- Altia t'1.; XOIvlj.;
- Cezamn sebebi I - razlog kazne

Art und Höhe der Strafe
Eioo.; Ka. ÖldpKc.a t'1'; xo.vlj.;- Cezamn einsi ve miktan

- vrstai visinakazne

b) im Ausland
1:tO cc,o>ttPIKÖ;
Almanya dl~mda I u inostranstvu

wann und wo?
- non: Kai1[OU;
- Ne zaman ve nerede~ I kad i gde~

Grund der Strafe
- Altia tT].;XOIvlj.;
- Cezamn sebebi I - razalog kazne

Art und Höhe der Strafe
Eioo.; Kai öldpKCla T'1.;XOIvlj.;
Cezamn cinsi ve miktan
vrsta i visina kazne

ja - nein
Nai -- '0)(, I cvct - hayn I da - ne

Einzelzimmer - Sammelunterkunft - Wohnung mit Zimmer
(Nichlzutreffendes streicben)

MOVU)(IKO00>1'6.<10- OflUOIKO- KatOlKiu 11& (;o)flUtlU(olUYpUljltCtO fl~ opOöv)

Tek oda - Lojman - - odah ev (uymayam ~izin)

u zasebnoj solli - u zajednitkom sme~taju- u stanu sa sobe (neodgovarajuce preertati)

vom ..........................
Axö I tarihinden I ~

bis .......................
<h; I tarihine kadar I do

.......................

'...

............................

ja - nein I VU'-O)(I
evet - hayn I da - ne

.....................



10. Vater) (des Antragstellers) - Name
nattpuc;.) (tOU«ItOO\'tu)- EnOOVlIJlOV
Baba') (dilek~e sahibinin) - soyadl
Olac') (molileIja) - Prezime

Vornamen
- OVOfluta
- Adll - Imena

11. Mutte..*) (des Antragslellers - Name
MTjttpu') (tOUUItOUVtU)- EnOlVUflOV
Anne') (dilek~e sahibinin) - soyad,
- Majka') (molitelja) - Prezime

Vornamen
OVOflutO
AdiI - Imena

Geburtsname
nOtpIKOV &7tW\!\.If.10V

Klzhk soyad,
devoja~ko ime

12. Paß oder sonstige.. Reiseausweis
Genaue Bezeichnung
Alojkmiplbv 1'1aÄÄTj tUIOV trn;IOIO'tl!clj tOUtOtTjtaKOI

OKpllllj~ 10paKtTjp.aflO~ tTj~

Pasapon veya ba~kabir seyahal belgesi ~ cinsi-
Pasoä iIi druga putna isprava - ta~no ozna~enje -

N...
Ap.9fl~
Numarasil-broj

gültig bis
'<7;(';';' flEIPI

Ne zamana kadar ge~rli oldul\u I vati do

aus2estellt von
tK069TjKt ono
Veren makam 1- izdal(a) od

ausgestellt am
lpovoÄoyio tK06atO>r;
Verildi~ tarih I - datum izdanja

Rückkehrbe..echtigung
(falls im Paß vermerkt) nach
A'KOiroflOtnlatpoct>lj~ (<Jt1jvntpintCJ)(JTjnou
ovuypdcl>tto, <Jto o,ol!atlj pm) t.~
DönU~ hakt. nereye (pasaponta YOlll, ise)
pravo povratka za (ako je nazna~no u pasoäu)

bis zum
flEIPI
Hangi tarihe kadar 1- do

13. Eingereist am**)
Act>IX9ti~tTjV")
Almanya'ya giri~tarihi")
Ulazak dana")

14. Haben Sie sich be..eits fl"Ühe..in
Deutschland aufgehalten?
Eltttf1tiVt.1CO' IiÄÄott atTj rtpflOvio;
Daha önce Almanya'da bulundunuz mu?
leste li ve~ ranije boraviii u Nema~koj?

Wenn Ja, Angaben de.. Zeit und Wohnorte
Av VU', D.vact>tpatt nOtt KO.noo
Bulundunuzsa, hangi tarihlerde ve nerelerde
Ako da, navesti vremena i mesta stanovanja

15. VOFgesehene..Aufenthalt (ggf. Anschrift)
in der Bundesrepublik Deutschland
n.9nv~ tOn~ (Kal, ov tivu. yvd>atTj, '1 o.t09uV<JTj)nou Ga
f1tiVttt <JtTjvOflO<tJtov/i.oK1j ATjflO1CpatiotTj~ rtPf1Ovi~
Almanya Federal Cumhuriyeti'nde kalmak istedipniz
yerin ad. (varsa adresi)
Predvidjeno mesto boravka u Saverznoj Republici
Nema~koj (u datom slu~ju i adresa)

16. Zugezogen**)- am
Mtt01Cofliaott") - tTjV
T~mma tarihi")/Doselio se") - dana

von- ano- Nereden ta~mdtmzI - iz

17. Wil"dständige.. Wohnort außerhalb de..
Bundesrepublik Deutschland beibehalten
und ggf. wo?
ea /i.atTjpljattt flOV'flOtono /i.aflov1j~ tKt~ tTj~
oflO<tJtov/i.a1Clj~ATjflO"pati~ tTj~ rtPf1Ovi~;
Av val, noo;
Almanya Federal Cumhuriyeti d'~mdaki daimi
ikamet yerinizi muhataza edecek misiniz.nerede?
Da li se zaddava staln<! prebivaliäte izvan
Savezne Republike Nema~ke i u datom slu~aju gde?

AZ.

, ..................

.................... .,
....................... ...................... .............................

1

............................. ..................................-.

........................... ....................................................................................................

.................. ...........................................................................................

ja - nein
Nal - Oll I evet - haytr I da - ne

von bis in ................................
Ano I tarihinindenI od flEIP'I tarihinekadar I do t.~ I neredeI u

...................................................

von bis

bis

in

in ....................................................................................

.......................... ...............................................................................

von ...............................

.........................................................................................................................................................................

........................................ ........................................................................................................................

, ,........................................................................................................................................

ja - nein
Nal- Oll I evet - hay" I da - lIe

................... .....................................

0) ABlaben slud auch erforderlich, wenn diese Personen im Ausland verbleiben.
") AasfiilJullC entrlillt im Ausland.
') H <JUflnÄlj~ ea npt1tt. vii y(VCI,1COIav ta npooro"o aUta /i.aflEvouv <Jto cl;rottp.KO.

'0) Atv xptlUl;tta. <JUflnÄljfXOOTj,av tO "pOarono tivn. <Jto CI;CJ)tCP'1CO.

') Bu k~iler Almanya d'~lnda bulunsalar da, sorulann cevaplandmlmas. gerekir.
") Dilek~yi Almanya d'~lOda dolduruyorsamz, bu sorulan cevaplandlrmamza gerek yoktur.
') Pooaci su polrebni i ako ova lica ostaju u inostranslvu.

'0) Ispunjavanje olpada u inoslranstvu.



25.a) Leiden Sie an Krankheiten?
nciOXEtE alt6 appci)(ftI~; I Haslah~1ß1Z var m,?
Da Ii imale neke bolesti?

ja - nein / va, - 6X'
evet - haYIf I da - ne

ggf. an welchen?
av Vlll. a,,6 IIOtE<;;I varsa, hang; hastahk(lar)? I Ako da. koje

b) bestebt Krankenversichemngsschutz rür die
Bundesrepublik Deutschland?
EX&tEaa4>ciAUJI]aa9&vtia<; 11011,aXUE' KaI atl]v
OI'O<TItOVlilaK1jAl]l'OKpatia tl]<; rEPllavia<;; I Almanya
Federal Cumhuriyeli i~n ge~rli hastahk sigortanlZ var m.? I
Da li poseedujele zdravslveno osiguranje vaüee za Saveznu
Republiku Nema~ku?

Falsche oder unzutreffende Angaben im Antrag
haben den Entzug der Aufenthaltsertaubnis zur Folge.
AI]Acix:sEt<;'l'tUtlKt<; 1jAa9E11I1E~ atl]v aitl]al] 9a EXOUV"" auv&IIE.a
tl]V alloatEpl]<1I] tl]<;cilitta<; IIUpaI'Ov1j<;. I Dilek~ede yanh~ ya da
tularslz bilgi verenlerin ikamel müsaadesi iplal edilir. I Uno~nje
neistinitih ineispravnih podataka u molbu povlaä za sobom oduzimanje
dozvole boravka.

ja. - nein / Val- 6X'
evet - haylt I da - ne

Ich beantrage die Aufenthaltserlaubnis f'ör "'''''''' Tage/Monat(e)/JaItr(e)
Zl]toociliE'U"upal'ov1j<;Ylci , IttpE<;Il'1\vc<;lttl]

günlay/yd i~n ikamet müsaadesi verilmesini rica ederim.

Molim za izdavanje dozvole 'boravka za dana/mesec(a/i)/godinu(eIa).

Ich versichere, vorstehende Angaben nach bestem Wissen und Gewissen richtig und yollständig gemacht zu haben.,
AI]I..ci>UIIEü8uvu 6tl, all6 OOU YV<I>pi~CoI,tci lIupallaV<l> <1tOlxtia tiVUt aColatci Kui llÄ1jpl].

Bu dilek~yi, viedanlmave bilgimedayanarak do~ ve eksiksizolarak doldurdu~umu temin ederim.

Uveravam da su prednji podaci ispravni i potpuni i da su pravljeni po najboljem znanju i najboljoj savesti.
1

Jetzige- Aßsc:hrift:
napoUaa IitEü8uv<1l]

~;mdiki adrcsim
SadaJnja adresa

.......................................................................... ...................-......-....................................
(Ort I 116ÄI],XColp.6I ycr I meslo)

UCHTBILD
des

AntragsteUers

4><otoypa4>iu toU
UttouVtU

.................................................................................
den
tl]v
dana

.........................................................

Düek~ sahibinin foto~ft

Fotografija
molioca

..('Eig~~hä.;dig~'U~;~~brift.~.F~ii~~.~;;;;;~.~.v~;;;~~~ ........
I Ilit6XEtpo<; UIIoypa4>1\ - Ellci>vul'oV lCa.6voj1C1( -tu)

I Dilek~sahibininimzast- soyadl - ad. I
Svojeruau potpis - prczime - imena)

................................


